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IMPORTANTE!

AVISO

LEIA AS INSTRUÇÕES ATENTAMENTE E GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA.

Leia com atenção e guarde para referência futura. A segurança do seu filho pode ser comprometida se 
você não seguir corretamente as instruções mostradas no manual.

•	 Nunca deixe seu filho sozinho e sem supervisão.

•	 Leia o manual de instruções antes de usar e instalar a grade da cama para evitar qualquer perigo. Se 	
	 não for operado de acordo com as instruções, pode ser perigoso para crianças.

•	 Este produto é adequado para crianças de 18 meses a 5 anos de idade.

•	 Use este produto quando seu filho conseguir subir e descer da cama sem ajuda.

•	 Não use o trilho da cama de segurança se algum componente estiver danificado ou faltando.

•	 Não use o trilho na cama superior do conjunto de beliches.

•	 Este produto é fornecido apenas para uso doméstico. Não é adequado para ambiente não doméstico. 	
	 Você não deve usar esta grade de cama como substituto de um berço porque não pode fornecer o 		
	 mesmo nível de segurança que um berço.

•	 Esta grade de cama não é adequada para colchões com espessura superior a 32 cm. Nunca use sem os 	
	 dispositivos de fixação fixados na cama.

•	 Este produto não pode ser usado por pessoas idosas ou enfermas.

•	 Peças adicionais e de reposição devem ser obtidas somente com o fabricante. A grade da cama não 	
	 deve ser usada em uma superfície de dormir a mais de 600 mm do chão.

•	 Nunca deixe que outras crianças manuseiem ou brinquem com o trilho de segurança.

•	 Depois de encaixado, verifique com as mãos se está bem encaixado.

•	 Verifique periodicamente o estado geral da guarda da cama com particular referência à segurança de 	
	 qualquer mecanismo de bloqueio e/ou dobradiça que seja utilizado no produto.

•	 Interrompa o uso do produto se houver algum dano ou se surgir algum problema durante o uso.

•	 Não use se não tiver certeza de que o trilho da cama está fixado no lugar e firmemente preso à cama.

•	 Lavável com água morna. Não aplique materiais químicos aos produtos. Você pode lavar a capa na 		
	 máquina de lavar.

•	 Este produto está em conformidade com as normas BS 7972:2001 + A 1 :2009.

Verifique periodicamente o estado dos 
componentes e substitua imediatamente as 

peças danificadas.

Não molhe a estrutura principal; limpe-o com um 
pano úmido. Limpe o produto com uma esponja 
ou pano úmido, utilizando um detergente suave. 

Não use detergentes agressivos ou alvejantes.

Barreira de proteção da camaPT

MANUTENÇÃO LIMPEZA
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PEÇAS

INSTALAÇÃO

Arrume bem a tampa.

Montagem dos tubos de metal superiores e cobertura.

C
D

B

A.	 Tubos
B.	 Capa
C.	 Base
D.	 Parafusos

A

1

2

Pressione a borda 
do tubo

Insira o tubo no 
outro

Cubra os tubos de 
um lado
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INSTALAÇÃO

USO

Conectando os tubos superiores com a 
parte de base.

Levante o colchão, coloque a grade da cama 
na borda da cama, coloque o colchão na cama 

novamente.

Quando instalado, não deve haver folga entre o 
colchão e a grade da cama, a lateral do colchão deve 

sempre tocar a lateral da grade da cama.

Ao instalar os tubos de metal inferiores, 
coloque as pernas de plástico inclinadas de 
180 graus para a posição exatamente como 

nas fotos e insira os tubos em seus slots.

3 4

Certifique-se 
de que o botão 

vermelho 
esteja voltado 

para o lado 
externo.

Para fixar a base, 
coloque os parafusos 

longos.

Certifique-se de que 
o botão vermelho 

esteja voltado para o 
lado externo.
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USO

Aperte o 
botão

Dobrar 
para 

baixo

AVISO

Para evitar o risco de estrangulamento, é essencial 
garantir que, quando a grade da cama for encaixada 

na posição, haja uma folga de pelo menos 250 
mm (10 pol) entre cada extremidade da cama e a 

extremidade da grade da cama.

SERVIÇO: Foram tomados todos os cuidados na execução dos 
produtos, acessórios e documentação fornecidos na embalagem, 
pelo que, em caso de problemas, é aconselhável que repita as 
operações seguindo fielmente as instruções contidas no manual. 
Para obter mais informações sobre o serviço de assistência consulte 
o website: www.nuvitababy.com

GARANTIA - TERMOS E CONDIÇÕES: Este produto benefícia de 
uma garantia de 24 meses sobre o material e defeitos de fabricação, 
a partir da data de aquisição (ver recibo de venda).  A garantia 
de 24 meses, não inclui os danos causados pelo uso habitual de 
partes identificados como “consumíveis” (por exemplo, baterias, 
cabeças de escova ou peças sujeitas a usura). A garantia legal 
de 24 meses é nula se: 1) Produto sofreu dano estético, devido 
ao uso inadequado não em conformidade com as instruções do 
manual. 2) Este produto foi modificado e / ou adulterados. 3) A 
causa da falha foi devido a falta de manutenção dos componentes 
e/ou acessórios e/ou materiais (por exemplo, de oxidação e/ou de 
escala individuais devido à retenção de água ou outros líquidos, os 
sedimentos bloqueando o sensor, vazamento de líquido corrosivo 
das baterias). O seguinte é excluído da garantia legal de 24 
meses: 1) Custos relacionados com as substituições e / ou reparação 
de peças sujeitas a desgaste ou custos para a manutenção normal do 
produto. 2) Os custos e riscos envolvidos no transporte do produto 
para a loja onde comprou ou a o centro de recolha autorizado para 
receber os produtos dentro da garantia. 3) Danos causados por 
ou resultantes de instalação inadequada ou o uso indevido não 
de acordo com as instruções do manual de instruções. 4) Danos 
devido a desastres naturais, a eventos acidentais ou condições 
adversais não compatíveis com o produto. 5) Defeitos que têm 
um efeito insignificante no desempenho do produto. O fabricante, 
distribuidor e todas as partes envolvidas na venda não assumimos 
qualquer responsabilidade por perdas e danos econômicos a partir 
de qualquer mau funcionamento do produto. De acordo com 
as normas vigentes do fabricante, distribuidor e todas as partes 
envolvidas na venda não estão respondendo em qualquer caso, 
por danos, incluindo, os diretos indiretos, perda de rendimento 
líquido, perda de poupanças e de dano adicional e outros detalhes 
conseqüências que vão além do danos causados pela violação da 
garantia, contrato, responsabilidade estrita, delito ou devido a outras 
causas, decorrentes do uso ou incapacidade de usar o produto e/ou 
documentos impressos e eletrônicos, incluindo a falta de serviço. 

Ao pressionar os botões 
centrais, você pode dobrar 
facilmente as abas da grade 
da cama.

Uma vez montado no lugar, 
verifique com as mãos se está 
montado corretamente.

Verifique periodicamente 
o estado geral da grade da 
cama com especial atenção 
à segurança de quaisquer 
mecanismos de fecho e/
ou dobradiças que sejam 
utilizados nos produtos.
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-

-
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